
AR-15/CAR-15/ 308 AR STAINLESS STEEL SPRINGS - DAVID TUBB
AR-15 STAINLESS STEEL BUFFER SPRING

Flat Wire Construction For Maximum Reliability & Performance

These flat wire, high-quality action/buffer springs from champion shooter David
Tubb will perform flawlessly and are duty rated for 500,000 compression cycles at
maximum performance. Made to “extra power” specs without the extra material,
these springs are surprisingly lightweight, yet exttremely durable. Gives correct
timing and resistance on the recoil stroke and a controlled rebound ensures
reliable feeding with consistent forward thrust on every shot. Keeps the bolt
locked a little longer to allow pressures more time to subside for perfect cycling.

Attributes

Name: DAVID TUBB AR-15 STAINLESS STEEL BUFFER SPRING
Manufacturer: DAVID TUBB
Product no.: 840000048
Mfr. No.: ARBUF
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15/CAR15/308 AR
Edelstahlfedern

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/CAR15/308 AR Edelstahlfedern von David Tubb entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsrichtlinien und Nutzungsempfehlungen, um einen
sicheren und effektiven Betrieb deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch vor der Verwendung
gründlich durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre Federn und andere Komponenten der Feuerwaffe an einem sicheren und geschützten Ort auf,
außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe deine Federn regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer Federn, die mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel sind, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Kompressionszyklen (500.000) für optimale Leistung.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Federn, da sie zu unsicheren Bedingungen führen
können.
Stelle sicher, dass die Installation korrekt erfolgt, um versehentliche Entladungen oder Ausfälle während der
Nutzung zu verhindern.
Konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn du dir über die Installation oder die Kompatibilität der
Federn mit deiner Feuerwaffe unsicher bist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
anderer benötigter Ausrüstungen.

Installationsschritte:

Entferne die bestehende BufferFeder von deiner AR15 oder AR10Feuerwaffe.
Vergleiche die neue Edelstahlfeder mit der alten, um die richtige Größe und Passform sicherzustellen.
Setze die neue Feder in das BufferRohr ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Spezifikationen des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung:

Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer kontrollierten Umgebung, um sicherzustellen, dass
sie richtig funktioniert.
Überwache die Leistung der Feder während der Nutzung und achte auf Rückstoß und Zyklen.
Wenn Probleme auftreten, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Federn nicht im regulären Müll weg; ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo dies möglich ist.
Stelle immer sicher, dass entsorgte Komponenten unbrauchbar gemacht werden, um Unfälle zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder einen
qualifizierten Büchsenmacher. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zur Produktsicherheit und
zur Einhaltung lokaler Vorschriften hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung deiner AR15/CAR15/308 AR
Edelstahlfedern gewährleisten und dein Schießerlebnis verbessern. Danke, dass du Sicherheit und Compliance
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for AR15/CAR15/308 AR
Stainless Steel Springs

Introduction
Thank you for choosing the AR15/CAR15/308 AR Stainless Steel Springs manufactured by David Tubb. This guide
provides essential safety instructions, installation guidelines, and usage recommendations to ensure safe and
effective operation of your product. Please read this manual thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this product.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store springs and other firearm components in a safe and secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect your springs for wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always use springs that are compatible with your firearm model to avoid malfunctions.
Do not exceed the recommended compression cycles (500,000) for optimal performance.
Avoid using damaged or worn springs, as they can lead to unsafe conditions.
Ensure proper installation to prevent accidental discharges or failures during use.
Consult a qualified gunsmith if you are unsure about the installation or compatibility of the springs with your
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation Steps:

Remove the existing buffer spring from your AR15 or AR10 firearm.
Compare the new stainless steel spring with the old one to ensure proper size and fit.
Insert the new spring into the buffer tube, ensuring it is seated correctly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s specifications.

Usage:

Once installed, test the firearm in a controlled environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the spring during use, paying attention to recoil and cycling.
If any issues arise, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not throw springs in regular trash; instead, consider recycling options where applicable.
Always ensure that any disposed components are rendered unusable to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact your local authorized dealer or a qualified
gunsmith. Always ensure that you have the latest information regarding product safety and compliance with local
regulations.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of your AR15/CAR15/308 AR Stainless Steel Springs and
enhance your shooting experience. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Muelles de
Acero Inoxidable AR15/CAR15/308 AR

Introducción
Gracias por elegir los muelles de acero inoxidable AR15/CAR15/308 AR fabricados por David Tubb. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad, pautas de instalación y recomendaciones de uso para garantizar
el funcionamiento seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar este producto.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Guarda los muelles y otros componentes de armas en un lugar seguro y protegido, fuera del alcance de niños
y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tus muelles en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y accesorios de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa muelles que sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego para evitar fallos.
No excedas los ciclos de compresión recomendados (500,000) para un rendimiento óptimo.
Evita usar muelles dañados o desgastados, ya que pueden provocar condiciones inseguras.
Asegúrate de una instalación adecuada para prevenir disparos accidentales o fallos durante el uso.
Consulta a un armero calificado si no estás seguro sobre la instalación o la compatibilidad de los muelles con
tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier otro
equipo requerido.

Pasos de Instalación:

Retira el muelle de buffer existente de tu arma AR15 o AR10.
Compara el nuevo muelle de acero inoxidable con el antiguo para asegurar el tamaño y el ajuste
adecuados.
Inserta el nuevo muelle en el tubo de buffer, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Reensambla el arma de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Uso:

Una vez instalado, prueba el arma en un entorno controlado para asegurar un funcionamiento
adecuado.
Monitorea el rendimiento del muelle durante el uso, prestando atención al retroceso y al ciclo.
Si surge algún problema, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los muelles viejos o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los muelles en la basura regular; considera opciones de reciclaje donde sea aplicable.
Asegúrate de que cualquier componente desechado sea inutilizable para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, contacta a tu distribuidor
autorizado local o a un armero calificado. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre la
seguridad del producto y el cumplimiento de las regulaciones locales.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro de tus muelles de acero inoxidable AR15/CAR15/308 AR
y mejorar tu experiencia de tiro. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour les Ressorts en Acier
Inoxydable AR15/CAR15/308 AR

Introduction
Merci d'avoir choisi les ressorts en acier inoxydable AR15/CAR15/308 AR fabriqués par David Tubb. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles, des lignes directrices d'installation et des recommandations d'utilisation
pour garantir un fonctionnement sûr et efficace de votre produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien comprendre le fonctionnement de votre arme à feu avant d'utiliser ce produit.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez votre doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez les ressorts et autres composants d'arme à feu dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des
enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement vos ressorts pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des ressorts compatibles avec le modèle de votre arme à feu pour éviter les pannes.
Ne dépassez pas le nombre de cycles de compression recommandés (500 000) pour une performance
optimale.
Évitez d'utiliser des ressorts endommagés ou usés, car ils peuvent entraîner des conditions dangereuses.
Assurezvous d'une installation correcte pour éviter les décharges accidentelles ou les pannes lors de
l'utilisation.
Consultez un armurier qualifié si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou de la compatibilité des ressorts avec
votre arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre équipement
requis.

Étapes d'Installation :

Retirez le ressort de buffer existant de votre arme AR15 ou AR10.
Comparez le nouveau ressort en acier inoxydable avec l'ancien pour garantir la bonne taille et le bon
ajustement.
Insérez le nouveau ressort dans le tube de buffer, en vous assurant qu'il est correctement en place.
Réassemblez l'arme conformément aux spécifications du fabricant.

Utilisation :

Une fois installé, testez l'arme dans un environnement contrôlé pour garantir un bon fonctionnement.
Surveillez la performance du ressort pendant l'utilisation, en prêtant attention au recul et au cycle.
Si des problèmes surviennent, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des anciens ressorts ou ressorts endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts dans les ordures ordinaires ; envisagez plutôt des options de recyclage lorsque cela
est possible.
Assurezvous toujours que tout composant éliminé est rendu inutilisable pour éviter les accidents.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter votre revendeur autorisé
local ou un armurier qualifié. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant la sécurité des
produits et la conformité avec les réglementations locales.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sécurisée de vos ressorts en acier inoxydable
AR15/CAR15/308 AR et améliorer votre expérience de tir. Merci de prioriser la sécurité et la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle in
Acciaio Inossidabile AR15/CAR15/308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto le molle in acciaio inossidabile AR15/CAR15/308 AR prodotte da David Tubb. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida per l'installazione e raccomandazioni per l'uso per garantire un
funzionamento sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare questo
prodotto.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva le molle e altri componenti dell'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente le molle per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre molle compatibili con il modello della tua arma da fuoco per evitare malfunzionamenti.
Non superare i cicli di compressione raccomandati (500.000) per prestazioni ottimali.
Evita di utilizzare molle danneggiate o usurate, poiché possono portare a condizioni pericolose.
Assicurati di una corretta installazione per prevenire scariche accidentali o guasti durante l'uso.
Consulta un armaiolo qualificato se non sei sicuro riguardo all'installazione o alla compatibilità delle molle con
la tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro
equipaggiamento richiesto.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi la molla di buffer esistente dalla tua arma AR15 o AR10.
Confronta la nuova molla in acciaio inossidabile con quella vecchia per assicurarti che abbia la
dimensione e la forma corrette.
Inserisci la nuova molla nel tubo di buffer, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Rimonta l'arma secondo le specifiche del produttore.

Uso:

Una volta installata, testa l'arma in un ambiente controllato per garantire un funzionamento corretto.
Monitora le prestazioni della molla durante l'uso, prestando attenzione al rinculo e al ciclo di
funzionamento.
Se si verificano problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le molle vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le molle nei rifiuti normali; considera invece opzioni di riciclaggio dove applicabile.
Assicurati sempre che eventuali componenti smaltiti siano resi inutilizzabili per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore autorizzato locale o un armaiolo qualificato. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate
riguardanti la sicurezza del prodotto e la conformità alle normative locali.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro delle molle in acciaio inossidabile AR15/CAR15/308 AR e
migliorare la tua esperienza di tiro. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Stalowych
Nierdzewnych AR15/CAR15/308 AR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn stalowych nierdzewnych AR15/CAR15/308 AR produkcji Davida Tubba. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wskazówki dotyczące instalacji oraz zalecenia
dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z niniejszą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego sprzętu strzeleckiego przed użyciem tego produktu.
Zawsze traktuj broń palną, jakby była załadowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Przechowuj sprężyny i inne elementy broni w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj sprężyn, które są kompatybilne z modelem twojej broni, aby uniknąć awarii.
Nie przekraczaj zalecanej liczby cykli kompresji (500 000), aby uzyskać optymalną wydajność.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych sprężyn, ponieważ mogą prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że instalacja jest prawidłowa, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi lub awariom podczas
użytkowania.
Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli nie jesteś pewien instalacji lub kompatybilności sprężyn
z twoją bronią.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane wyposażenie.

Kroki Instalacji:

Usuń istniejącą sprężynę bufora z twojej broni AR15 lub AR10.
Porównaj nową sprężynę stalową nierdzewną z starą, aby upewnić się, że mają odpowiedni rozmiar i
dopasowanie.
Włóż nową sprężynę do rury bufora, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Złóż broń zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Monitoruj wydajność sprężyny podczas użytkowania, zwracając uwagę na odrzut i cykl.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych śmieci; zamiast tego rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.
Zawsze upewnij się, że wszelkie wyrzucone elementy są unieruchomione, aby zapobiec wypadkom.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, skontaktuj się z lokalnym
autoryzowanym dealerem lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz zgodności z lokalnymi przepisami.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie sprężyn stalowych nierdzewnych
AR15/CAR15/308 AR i poprawić swoje doświadczenia strzeleckie. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i zgodności.
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Turvaohjeet AR15/CAR15/308 AR Ruostumattomille
Teräksille

Johdanto
Kiitos, että valitsit David Tubbin valmistamat AR15/CAR15/308 AR ruostumattomat teräspurat. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen tämän tuotteen käyttöä.
Kohtele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä jouset ja muut asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jousien kunto ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden muokkauksista ja lisävarusteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön
Käytä aina jousia, jotka ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa, jotta vältät toimintahäiriöt.
Älä ylitä suositeltuja puristusjaksoja (500 000) optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden jousien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista oikea asennus, jotta vältetään vahingossa tapahtuvat laukaisut tai toimintahäiriöt käytön aikana.
Ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan, jos et ole varma jousien asennuksesta tai yhteensopivuudesta aseesi
kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat välineet.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva bufferjousi AR15 tai AR10aseestasi.
Vertaa uutta ruostumatonta teräsjousia vanhaan varmistaaksesi oikean koon ja istuvuuden.
Aseta uusi jousi bufferputkeen varmistaen, että se on oikein paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Kun jousi on asennettu, testaa asetta hallitussa ympäristössä varmistaaksesi oikean toiminnan.
Seuraa jousen suorituskykyä käytön aikana, kiinnittäen huomiota rekyyliin ja syklitykseen.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet jouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä jousia tavalliseen roskiin; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.
Varmista aina, että kaikki hävitetyt komponentit on tehty käyttökelvottomiksi onnettomuuksien estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä paikalliseen valtuutettuun
jälleenmyyjään tai pätevään asekorjaajaan. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot tuotteen
turvallisuudesta ja paikallisista säädöksistä.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15/CAR15/308 AR ruostumattomien terästen turvallisen käytön ja
parantaa ampumakokemustasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vaatimustenmukaisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/CAR15/308 AR
Rostfria Fjädrar

Introduktion
Tack för att du valt AR15/CAR15/308 AR Rostfria Fjädrar tillverkade av David Tubb. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner, installationsriktlinjer och användningsrekommendationer för att säkerställa säker och effektiv
användning av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift av ditt vapen innan du använder denna produkt.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara fjädrar och andra vapenkomponenter på en säker och trygg plats, utom räckhåll för barn och
obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dina fjädrar för slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid fjädrar som är kompatibla med din vapentyp för att undvika funktionsfel.
Överskrid inte det rekommenderade kompressionscyklerna (500 000) för optimal prestanda.
Undvik att använda skadade eller slitna fjädrar, eftersom de kan leda till osäkra förhållanden.
Säkerställ korrekt installation för att förhindra oavsiktliga skott eller fel under användning.
Rådgör med en kvalificerad vapensmed om du är osäker på installationen eller kompatibiliteten av fjädrarna
med ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuellt annan utrustning
som krävs.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga buffertfjädern från ditt AR15 eller AR10vapen.
Jämför den nya rostfria fjädern med den gamla för att säkerställa rätt storlek och passform.
Sätt in den nya fjädern i buffertröret, och se till att den sitter korrekt.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

När installationen är klar, testa vapnet i en kontrollerad miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka fjädrarnas prestanda under användning, och var uppmärksam på rekyl och cykling.
Om några problem uppstår, avbryt användningen omedelbart och rådgör med en kvalificerad
vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte fjädrar i vanlig soptunna; överväg istället återvinningsalternativ där det är tillämpligt.
Se alltid till att alla kastade komponenter görs obrukbara för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta din lokala auktoriserade
återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed. Se alltid till att du har den senaste informationen angående
produktsäkerhet och efterlevnad av lokala förordningar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av dina AR15/CAR15/308 AR Rostfria Fjädrar
och förbättra din skytteupplevelse. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/CAR15/308 AR
Nerezové Pružiny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nerezové pružiny AR15/CAR15/308 AR vyrobené Davidem Tubbem. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, pokyny pro instalaci a doporučení pro použití, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně před použitím tohoto produktu.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte pružiny a další komponenty zbraní na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své pružiny na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte pružiny, které jsou kompatibilní s modelem vaší zbraně, aby se předešlo poruchám.
Nepřekračujte doporučené kompresní cykly (500 000) pro optimální výkon.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných pružin, protože mohou vést k nebezpečným
podmínkám.
Zajistěte správnou instalaci, aby se předešlo náhodným výstřelům nebo selháním během použití.
Pokud si nejste jisti instalací nebo kompatibilitou pružin se svou zbraní, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných zařízení.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající buffer pružinu ze své zbraně AR15 nebo AR10.
Porovnejte novou nerezovou pružinu se starou, abyste zajistili správnou velikost a tvar.
Vložte novou pružinu do buffer trubice a ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle specifikací výrobce.

Použití:

Jakmile je pružina nainstalována, otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou
funkčnost.
Sledujte výkon pružiny během používání, věnujte pozornost zpětnému rázu a cyklování.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte staré nebo poškozené pružiny v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružiny do běžného odpadu; místo toho zvažte možnosti recyklace, kde je to možné.
Vždy zajistěte, aby byly jakékoli vyhozené komponenty znehodnoceny, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo výkonu produktu se obraťte na svého místního autorizovaného
prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace ohledně bezpečnosti produktu
a souladu s místními předpisy.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné používání vašich nerezových pružin AR15/CAR15/308 AR a
zlepšit svůj zážitek ze střelby. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a souladu.


